OneHa lMuyinka B niTepaTypHOMy npoueci nopyobixoksa

in Ukraine and abroad. «Forest Song» represents creative mix of national traits,
traditions, and modernized European worldview. During her life, Lesya Ukrainka
permanently widened her knowledge and improved writing skills which led to
distinct evolution of her works. Artistic qualities and high level of expressive
potential make «Forest Song» one of the most important achievements of world
dramaturgy. Yet, the literary and aesthetic principles of this art work (such as literary
movement, genre, style, etc.) still require terminological distinctiveness.

Key words: Lesya Ukrainka, verse drama, drama-feerie «Forest Songy,
modernism, neo-romanticism, mythopoetics.
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dyHKIiOHAJIBHICTH AiajoriB y nosicti IOpisa Kocaua
«EHeH i )KUTTA iHIIHX»

CratTio pucBsiueHo Temi (pyHKIIoHATBHOCTI aiajioriB y nosicTi FOpis Kocaua
«EHeM 1 )XUTTS IHIIUX». YBary npUaUIeHO 0COOMCTOCTI MUChbMEHHHUKA 1 TBOPY, SIKUN
B1J100pa3uB aBTOPCHKI NITyKAaHHS HAIlIOHAJIBHOI 1ICHTUYHOCTI. 3a TeMY JOCIIIKEHHS
o0paHo J11ajoru pizHoi (hOpMH, CTPYKTYpPHU Ta 3MICTY Ta IpsiMa MOBa MEPCOHAXKIB.

KarouoBi cjoBa: BCTaBJIEHHS, Jlajior, HaIllOHAJbHA  1J€HTUYHICTD,
napuessis, GyHKI10HATbHICTb.

FOpiii Kocau (1909-1990) — Bu3HaYHMIT TUCBMEHHUK XX CTOJIITTS.
[IpogoBxKyrour pOAWHHI Tpaaullli, BiH MNPOSBUB cebde SK Mpo3aik 1
IpaMatypr, MOeT 1 MyOJIIUCT, a TAKOX SIK MaCTEep ICTOPUYHOTO KAaHPY.
Ane mompu 3HAYHMI TBOpUMM JOPOOOK Ta cinaBeTHU ponosin, FOpii
Kocau y kpurtwuil 3aBxIyd BBa)KaBCs MOCTAaTTIO HEOJHO3HAYHOIO 1 HABITh
oJzio3Ho1O [5, C. 2].

[{ikaBumMu 3 mMOMJISAY I1HTEpHOpeTalii TBOPYOCTI MUCbMEHHUKA €
pPO3BIKM, HamucaHli e 3a Horo »kuTTsa asTopcTBa [. KocTioka,
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IO. [lIeBenboBa, Y. Camuyka, B. lepxaBuna, /I. JlonmoBa, b. boiiuyka,
O. TapuaBcbkoro. OcoOJUBOCTI 1HAUBIAYATHHOTO CTHIIO MHUChbMEHHUKA,
npoOsiemMaTrka Ta 00pas3u ioro TBOpiB npoaHaiizoBaHo JI. bypaunHcbkoro,
M. I'narumakom, M. I'onmyouem, C. I'opauncbkum, O. [[HIDPOBCHKUM,
JI. Hurpunbkum, b. YopHoroporw. BaxxnuBumu st po3yMiHHS TBOPUYOCTI
nucbMeHHUKa € po3Biaku M. Crexa. Tpamguiiss Kocadye3HaBCTBa
noOy/oBaHa Ha OCHOBI JIITEPAaTYPHO-KPUTUYHUX Tipaub B. Areeoi,
C. AunpyciBa, [. Bacunumun, M. BacekiBa, P.I'opaka, O. JImutpyka,
1O. MapuneHko, H. Madtun, C. ITaBanuko, P. PaguiieBcbkoro,
A. Pamenko, C. PomanoBa, C.Cemenko, I'.Cemenrwk, I. CKBUPCBHKOI,
O. [lTanariHOBOi Ta 1H.

[Toripu, Ha mepmnid TOTJISIA, JAOCTAaTHIO JOCHIIXKEHICTh TBOPYOCTI
IOpis Kocaua, yce >k 3ainuIaiOThCs HE 3°SICOBAHUMHU III€ Psij MUTAHb.
30KpeMa, Ha HaIll OIS, 1€ MOBHI OCOOJMBOCTI TBOPIB NMHCHhbMCHHHUKA.
HeposrnsayToro Takok € Taka crenudidHa CKIaaoBa 1HAUBIIYaTbHOTO
CTHUJIIO aBTOPA, SIK T1aJIOTH.

JiamoriyuHe MOBIIEHHSI, IO peali3ye OJHY 3 HaWBaXJIUBIIINX
GyHKIIT MOBU — KOMYHIKATHBHY — BHKOPHCTOBYETHCS IS Tepenadi
pizHOTO TUMY 1HGOPMAIIil KIIbKOMa KaHaJIaMU: CJIOBECHUM, 1HTOHAIIIMHUM,
MIMIKO-)K€CTUKYJSILIIMHUM, CUTYaTUBHO-TIPEAMETHUM. HalTunosimmm
BHJIOM J1aJIOT1YHOI €IHOCTI € IMTAJIbHO-BIAMOBIIHUM KOMIIJIEKC, IO
HAWUOUIBII JOCHIIKEHUH Yy JiHrBicTUYHIA Jiteparypi. Cepen mpaip,
NPUCBAYCHUX PUTOPUYHHUM 3aMHUTAHHSAM, BapTO BUIUIUTH JOCIIKEHHS
T. Cepreesoi Ta II. Jlynuka. JlocnipkeHHS M1ajJOT1YHOTO MOBJICHHSI €
BUBUYCHHSM (DYHKI[IOHYBAaHHA MOBH Y HAUIPUPOHILIINA JUIs LILOTO (opmi,
7€ HalsCKpaBillle MPOSBISIETBCA CHUHKPETUYHA MPUPOJA MOBJICHHS.
besnocepeaHiii KOHTAKT MPUMYIITY€E MOBI[IB TOCTIMHO 3BaXKaTH HA peakIlii
CIIIBPO3MOBHHUKa, MOro TOBEMIHKY, BHKOPHCTOBYBaTH  IOIEPE/IHI
BIJIOMOCTI NP0 HbOro. TakuM YHUHOM, AOCIIIKEHHS (YHKIIOHAIBHOCTI
mianoriB TBOPY «EHEH 1 )KUTTA 1HIIUX» € BAAIMM CIIOCOOOM iHTepIpeTaiii
MOBICTI, JIa€ MOKJIMBICTh MPOAHaNI3yBaTH 1i Ha Oaratbox piBHIX, AIUTH 10
BUCHOBKY MpO TMOIIYKH aBTOPOM Y CBOIM TBOPUYOCTI HAI[lOHAIBHOI
1IEHTUYHOCTI.

[ToBicte «Eneit 1 xutta iHmumx» (1946) mnucamacs SK TBIp
KUBOTPETETHO 1ACOJIOTITYHUM 1 CyYacHUM y CEHCI MOro MOB’SI3aHOCTI 3
¢inocochbKUMU i iIEHHUMH IIIyKaHHSIMH MypiBCbKo1 100m [1, ¢. 11].

MYVYP npoicHyBaB ychoro Tpu poku, 3 rpyans 1945 mo 1948 pp.,
OpoTe BiAIrpaB poJib KaTajdi3aTopa HOBOTO YKPAIHCBKOTO MHUCTEIBKOTO
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KUTTS 1 HAMarapcst 3B€CTH JI0 CHJILHOIO0 3HAMEHHHUKA PI3HOMAHITHI Teyii 1
NPOTUJICKHI HACTPOi, IO MAaHYBAJIM B CEPEIOBHUIII €MITPAHTIB.

BaxiuBo po3yMiTH, YOMYy TE€pOsIMH TIOBICTI CTalOTh TIJIbKH
EMITPAHTU: ABTOP HAMAarae€TbCsi «ySBUTH» 1 CTBOPUTU KiJbKa BapiaHTIB
MOIIYKY HAI[lOHAJIBHOI 1IEHTUYHOCTI B OCOOJIMBUX yMOBax BiJIipBaHOCTI
Bix bartpkiBmmaN. Takum 4uHOM, HamiOHAJIbHA 1IEHTHYHICTH IS TE€POIB
MOBICTI CTAa€ OJHIEI0 13 IEHTPAJbHUX 3acaj] MOBHOI[IHHOTO I1CHYBaHHSI,
dbopmyeThecsl B cUTyallli posmeruieHoi  cBimoMocTti. Jlo Toro K,
BUKOPUCTAaHI y TBOplI JAHMCKYyCli B XyAOXHiM ¢dopmi BigoOpakaroTh
CIIpaBXKHI MYpIBCbKI MyOJIiuHI OOTOBOPEHHS NHUTaHb, IMOB’S3aHUX 13
MHUCTENTBOM [2, ¢. 44, C. 47].

3a cimuenHs Opia Ilepexa, Kocau npsimy MOBY CBOiX TepoiB He
MOYMHAE 3 HOBOTO ab3alla, a BKIIOYA€E B TEKCT. ... Lle — He opuriHaibCcTBO,
a 3aKOHOMIPHHUI BHUAB ... Oa)KaHHS CXOMUTH BCIO PI3HOMAHITHY €IHICTh
roJIOCIB 1 SIBUII JKUTTS SK IUIICTh, 3JIUTHM iX B OJMH CYLUIBHHUM 1
HECTPUMHUM MOTIK. [0, C. 245]: «Ane s HenopywHo ciyxas...— «ys OiguuHa
MeHe 3adicene 8 Mo2unyy — «aie yomy, I'anno OnekciigHo» — 6cmps6as s
anyxo...» [3, c. 258].

[Ile ogHUM CBIAYEHHSM TOTO, 11O TBIP HAJIEKUTH IO EMITPAaHTCHKOTO
nepiofy TBOPUOCTI aBTOpa € IIKaBE MOEJHAHHS Yy Jlajorax pi3HUX MOB,
cepen SKUX TpeBaitoe ¢paHily3bKa, YKpaiHChbKa, JO SKHX JOJA€ThCS
HIMEIIbKa, aHTJIMChKa Ta JaThHA. be3yMOBHO, 1€ CBIAYUTH MPO TIIMOOKY
OCBIYCHICTh aBTOpa 1 BMIHHS T[€peAaBaTH TOJIOCH TE€POiB PI3HUMU
crocobamMy, MOTJIUOMIOIOYM IXHIO XapakTepucTuky. Tak, 3ragaHa y
nonepeaHboMy npukianl 'anHa OnekciiBHa, MO «ii Yyac CHUHMUBCS Ha
akoMych 1913 pomi, 1 BHCOKOHOCHICTh MNETEPOYP3bKOTO MAHCIOHY U
HAJ[36MHICTh 3UMOBOT0 TaJIally HE 3HUILIWJIIMU 111 TBEP/Il POKN», CHIIKY€EThCS
HiJKpECcIeHO Juie PpaHIly3bKow: «A ucmynaro 3 1uyapcoKo MiHOW. —
Vous me permettez, comtesse, mais vousex agerez — je trouve que Mr Fred
est un gentleman tresinstruit.. ein 6acamo uumae, 6in O006pull
gaxiseyn...— Mais je ne parle pas de cela, — nepedbusac mene I'anna
Onekciisua... Etsesmanieres!.. Effroyables!..» [3, c. 260]. I'atouka Hagae
nepeBary yKpaiHCBhKiHM, 110 XapakTepusye ii sk matpiotky. [Ipodecop
3MIIIIyE MOBH Yy CBOIX MOHOJIOTaX, HaMaralr4Wch, TaKUM YHHOM
M1JKPECIUTH CBOIO 1HTEJIEKTYalbHICTb.

Onuc 30BHIMMHOCTI [prHa odopmienuit sik perutika giajory: «I mooi
3’asuecs Ipun — cnpasocuit eapse..— 3 cipumu o4uMa, pycaeum
Kkyuepom..» [3, C.277]. Omna 3 pucC XapakTepy i€l HEOpAWHAPHOI
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0COOHMCTOCTI PO3KPHUBAETHCS TAKOXK Y Jlalio3l 3aBIASKU 3BEPTAHHIO: «—
Hopoea 0o bozea?..— Imosipno, milt dopozuil... — Ipun niosiecs» 3, c. 317].

[{ikaBuM sBUIIEM 3 TOYKH 30py OQOPMIICHHS € TO€THAHHS
TaJOTIYHUX PEIUIIK Ta MPSMOI MOBH, BKJIIOYEHOI B TEKCT: «— 3JHaw. — A
Ipun?... Bona 3nuzana naeuuma. «lllo oc — ye naxas. Ane (32000m
nomosuasui), — 00cCi 8iH MeHe 0XOPOoHA8 8i0 yvoeco...» [3, C.297]. Taki
Tiamord  IMITYIOTh ~ HEBUMYIIEHY  PO3MOBY, JO3BOJISIIOTH  YUTauyy
NPOHUKHYTHUCH MOAISIMU, TIOYYTH PO3MOBY 30JIM3bKA.

[IpsMa MoOBa BBOIUTHCS JO TEKCTy TakoxX 1 0e3 odopMiieHHS
BIIOBITHUMM PO3JIJIOBUMHM 3HAKaMHM — JIallKaMHM, KOMaMH 1 TUpe: «...A
6ne6HA8, Wo 6iH HeHasuodie Mockey i epewmi — epewmi — y [IanHuu
Onexciienu 3abaucau nepaunku cuiz. Le pauvre Gogol, quelle honte, omon
Dieu, mon Dieu...» [3, c. 266].

CnoctepiraeMmo B TEKCTI 1 MNPOTUIIEKHE SIBUIIE, KOJH PEIUIIKU
nianory ohopMIIEH] 3a JOTMOMOIOI0 MPSAMOI MOBU: «IpuH NOKIUKA8 MeHe:
«3a KilbKa X6UNUH NOYUHAEMO aKyiloy, — U020 Wenim po3mauys ¥
cauzocmi oumy. Bin cmoss, cknaswiu pyku Ha epyosx. «/le oezepmup?» —
«Mabymo, we y 3otikuy. — «L{i 1100u meni nadokyuunu. Ile ockoma 0oou».
— «lllo 6u oymaeme 3 Humu 3pooumu?» [3, C.321]. Takuii cmnocibd
obopMIICHHS iajory CTBOPIOE e(eKT HEOJIKyBaHOCTI, OCOOJIHMBO
BpPaxOBYIOUM 3arajibHy MPOTUJIEKHY TCHICHIIIIO 1 € HEBUIIAIKOBUM.

HeuactoTHO 'y  pO3MISHYyTOMY  TBOpi, TIPOT€  TPAIUIIETHCSA
BUKOPUCTAHHS HENpsIMOi MOBU: «A ckazaeé — mak, 1 100608, i OHO84, i
orcaza, 1 ocummsay [3, C.296], sdxka, Sk NOpaBWIO, € BIAMNOBIAIIO Ha
MOMEPEIHIO PEIUIIKY YM Miajior 1 MPOJOBXKYE TPAIUIII0 BKIHOYCHHS
npsiMoi MOBU B TekcT TBOpYy. I'epoi Kocaua mpoMoOBISIIOTH BHYTpIIIHI
MOHOJIOTH, 110 B110Opa)KaroTh MOTIK iXHKOI CBIAOMOCTI 1 JIalOTh MOBHIIITY
XapaKTePUCTUKY Teporo: «Bouma Oymana npo M’acHUli KOHYepH — Hi,
ioiomusm. Amepuka, Hi — kpawe cmapi Kauuu, wenecm nanom,
cmaposunui 8. OcmanHi OiAManmu, 0e8 ssHOCMONIMHI 2eHepal,
20/lYOUHULL MAl Y YepKei, — Hi, — Kpauje cnokiu, are ooope, wo Miwa 6
Amepuyi, 0obpe ynocadoenenuti, iIKOu He 6iH, w0 6 ye OYI0 — HI, KHCaXx,
arcaximmsi...» [3, €. 261].

[IpoananizyBaBmu fgianoru TBOpY «EHel Ta 1HII» 3 MOTJISLY
TpaAuLIHOI CTPYKTYPH: MUTAHHS/BIAMOBIb, IOXOAUMO 0 BUCHOBKY, 110
npuKiIaaiB, koau Kocau 7oTpuMyeThCsl IpaBUil, 3HAYHO MEHIIIE, HIXK THX,
KOJW IS OMO3HIS TUM YW IHIIMM CIocoOoM 3MiHeHa. Hampukman,
MOXJIMBE NMUTaHHA 0e3 BIANOBiAlL: «— [l]o, enache, s maro mym pooumu?»
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[3, C.292], ke Mae, NMEBHUM YHMHOM pUTOpHYHUI Xxapakrtep. IIporte

CIIOCTEPITA€ThCS TPOTHICKHE SBHUINE — BIAMOBIAL HA HEMOCTABICHE
NUTaHHA: «A He mie OJibpamu, xmo ye nucas, apxyws 0y8 3HUUEHUL,
obeopinuiti no kpasx,i s cudié Ha eopuwyi 3a0ymanuil... — ILle nucas

eemomar Ilunun Opaux 0o mozco npawyypa, noakosHuxka Cemena 6
namv’amuuu  pix 1711, Hamoenawouu uoz2o npucmamu 00 HAPOOHOL
cnpasu...» [3, C. 267-268].

HagiTh y miamorax, 1o MICTSATh NMATAHHS Ta BIAMOBiAb, PEIUTIKA HE
NoB’s13aH1 Mk c00010: «— Mu cbo20o0Hi odepacanu aucma 3 Amepuxu, 8i0
Miwi, — 3aae6nae I'anna Onexciiena. — @ped He Mae 3e1eH020 NOHAMMSL
npo icmopir, — 2ogopums lanouka, — 6iH 3HAE ICMOPIIO MIIbKU 3
Qinvmis...» [3, C. 260]. ABTOp BAanO BIATBOPIOE MOJLIOT MK YICHAMH
KOMIIaHIi, 1110 HE Jyke YBaAXKHO JOCIYXatOThCs J0 CJIIB OJHE OJHOTO.

JKviBe po3MOBHE MOBJIEHHS IMITYIOTh KOPOTK1, OOIpBaH1 J1aJOTH: «—
Kyou? — He 3naro, Ilpaca. Bideuw, bepnin, L{iopix... kyou-neb6yosb, minoku
3giocu...» [3, C.319]. lle HemiaroroBjcHE, HEBUMYIICHE MOBJICHHS,
xapakTtepHe mis ycHoi ¢opmu. Tak camo <OKMBUMH» € BIAMOBIAl —
MIJIXOIUICHHS PEIUTIKU-TIMTaHHA: «— Hi, ye He eaocnuse. 3 npozopicmio
gipu. 3 60cHeM, W0 HIKOAU He 000y8ascsi HA36epX, aje U HIKONU He
nomaxaes. Ppacmenmapre 6mileHHs HAUWLOL 2epOiKU, A 8MIM — MU 8CI —
pparmenmapuunicme... — Mucmeymeo — ye ¢parmenmapuunicms...» [3,
C. 277]; «...Tu 6 nouumas we nam Anoxanincy. Ane 6ce 3nauno npocmiue,
MinbKU OYpHI YCKIAOHOWOmMb. AK He mu ix, mo éonu Hac. [Ipasoa noounu
mam, oe il cooaua 00u...

— ITio mypom, 6 memny niu!l... Kpuxnys I[lomepuetixo» [3, c. 315].
YacTOTHUM SIBUILIEM € MOBTOP Y BIAMOBIAI PEIUIIKU-TIUTAHHSA, 10 TaKOXK
IMITy€ HEHIATOTOBJEHY PO3MOBY 1 MICTUTh MEBHY aBTOPCHKY IpOHIIO: «—
Lle ne ckazano. A posensoato éac, no-nepuie, sIK 3pAOHUKIB, KOAAOOPAHMIE
3 80po2oM, no-opyze, K 3aKIAOHUKIE. — Bowe nagimv?.. — Boce nasimovy
[3, c. 322].

Came y miasorax BiZOyBaeTbCcsi Tpa CIIB, IO JO3BOJISIE aBTOPY
B1IOOpa3UTH IpOHIYHE CTABJICHHS /10 MEpPCOHaxiB. ['yMOp Ta capka3m He
npuTtamaHHi TBOpy «EHel Ta iHII», Uil JIeTKa 1poHis, TepIie 3a BCe y
CTaBJICHHI aBTopa J10 cebe Ta repoiB TBOPY: «— [Ipobaume, comtesse, s
myuty eosopumu. I eu, I'anouxko, npobaume meoic. A gipro 6 Ipuna, sax y
boca. — 'V 6ooxcka?...» [3, C. 328]. IpoHIUHICTh MiIKPECICHO KOHTEKCTOM,
Mo «0OKKOM» 3HEBAXJIMBO Ha3WBalOTh TocTs ['ananm OnekciiBHHM —
CIIEKYJISTHTA — 1 HOPIBHSIHHSA 3 HUM [puHA 3BYy4UTH OCOOJMBO OOpa3iuBoO.
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IIpodecop KpaBuyk BBaxkae cedbe 0c000I0 HEMEPECIUHOIO, IHTEICKTYaIoM,
TOMy HacMmixaeThcsi Hax Eneem: «— CoQito — ergo sum, — oszsaécs s... —
Sum — ergo cogito, — nonpasus mene npoghecop Kpasuyx...» [3, c. 305].

BiaTBOpeHHSM >KHMBOTO MOBJICHHS € 1 Mapuemdmis y perJiikax
mianory. TpamisieTbcs BOHAa 4YacTOo, TaKMM UYHMHOM TEKCT TMOBICTI
CTHUJIICTHYHO HAOJIMKAETHCS 10 YCHOTO MOBIICHHS: «— [l]o 6in dymace npo
eac, lanouxko?...— Bin 3axkoxanuu y meni. Ile 306cim ne cmiwno. [le
mpaeeditine. 1 Mmeni Hasimb WKOOA U020 — YbO2O HCUTSICIOZ0,
BUNPOCMYBAH020,  OAUCKYY020,  OIUCKYHO20 Mapca 3  CUBIIOYUMU
ckponsmuy [3, €. 293]; «— Koau swc 6yoe cuenan? — A eupiwaro. Komimem
axyii eupiwace. Bu meowc. I oezepmup: Mu mpoe. Lle ne uacy [3, c. 312].

Knacudikyroun pianord TBOpY 3 TOUYKH 30py BIXKMBAHHS PIZHUX
YaCTUH MOBHM Ha T[OYaTKy peIUliK, KOHCTaTyeMO, IO BIAMOBIAL
MOYMHAIOTHCA 31 CTBEPKYBAIBHUX YaCTOK, HAIIPUKJIIAJT e2e, MAaK, ABHCEHC.
«— Bonu 3 Vkpainu nemamo, Baoume Bacunvosuuy... — Aedcedc 3
Vipainu...» [3, €. 270]; «— Ilpobaume, Jnicmep niuse npasopyu 6io
cmanyii?!.. — Tak, — 6in niouic pyky asc 0o vona...» [3, €. 292].

Cepen HaMOUIBII BXKMBAHUX YACTOK, 3 AKUX MMOYMHAETHCS BIANOBI/b,
HATpaIUIIEMO Ha cmeepodicysanvui. «lle nemps, eu 3Haeme, mym yce
Mmooiceme dicmamu...» — «Hasimo 1106062 » — «3éuuannoy [3, c. 311], mo
YTOYHIOIOTh 3HAYEHHS KOHTEKCTY, MOJIETIIYIOTh PO3YMIHHS; GUOLIbHI: «—
Ane 63acani ys Amepuka, — u I'anna Onekciiena 3agzamyue noKoOJIOMuiId
JI0JKICeUKor, — 51 0 onina nogeprHymucs 0o Kawnn, xonu 6... — Konu 6, konu
0!...» [3, c. 260]; sracne mooanvui uacmku. «— Bu xoueme scummsi, 8iu-
Ha-giu?... — Moxce, 1 maxy [3, C.263], mo HagalOTh AiajgoraM IMEBHUX
€MOIIMHO-CMUCIIOBUX ~ BIATIHKIB, $K 3r0Jld, CYMHIB, MPHUIIYILICHHS.
be3cyMHIBHO, 4acTKH TOCIJaI0Th BaXXJIMBE MICIIE CepeJl 1HIIMUX 3aco0iB
BUPAKEHHS MOJIAJIbHOCTI.

[ToBTOp y mUTaHHI Ta BIAINOBIAI OCOOOBMX 3aiMEHHHMKIB CBITYWTH
PO MiAKPECICHHS aBTOPOM 1HAUBITYAIBHOCTI IEPCOHAXKA, POJIT HOTO «5D»:
«— M eac 3naro, — 6IOKUHY8 GIH PYCABY YYNPUHY, — A 8ac bauus 6e3niu pazis
Hao J[ynaem, eu xooume 6 Oinill nanami, U A CMPAULEHHO Xomie bayumu
sawi emrwoou... A nionss o6posu. — A — Ipun. Muxona Ipun. A xomie ne
oamu 03Haxu, wo 5 1o2o 3Haro. A 3uaes tioco — iioeo ipuii i tio2o cmammi.
A 3nas, wo uye mHoconaditinull yuenuii...» [3, C.274], neit mpukmam —
CIleHa TEepIIoro 3HalOMCTBAa 13 OJHUM 13 TOJOBHUX T€pOiB TBODY,
JIOIMHOIO CHJIBHOIO Ta CM1JIUBOIO.
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[ToBTOp MPOTHUCTABHOIO CHOJYYHUKA y BIJIMOBIJI BUKOHYE (DYHKIIIIO
NPOTUCTABJICHHS, BIAHOCHO MOJIM TBOPY 1€ — CIOKIMfHE eMIrpaHTChKe
KUTTS Ta y4acTh y HEOE3MEYHOMY PYCl ONopy: «— Ane mu 6osanuUcy, wo 8u
cKasiceme Mami, a mMama 3HO8 KOMyco... — A menep He Ooimecv? — cyxo
npomosus s U 8ionamMas 2any3Ky. — 3aempa 6in euizoums y Kapnamcoxy
Vrpainy, — 3awapinace I'anouxa, i s 3 num... — A mama?...» [3, c. 274].

BiamoBial, y SKHX BHKOPHUCTAHO TMHTAJbHUN 3aliMEHHUK XMoO,
BUKOHYIOTh ULUIKOM TPaIUlliiHy (QYHKIIO — 3alUTaHHA MpPO CTaTycC
npeaMeTa AyMKU: «— Tum uwacom 6u ocumumeme 8 NAHCIOHI, 6U
xooumumeme HaA piuky U xcoamumeme. Bac Hiuoeo He 0b6xooums. Bce
pobumumyms inwi. — Xmo?» [3, ¢. 292-293].

EMoniiinuii BUTYK ax, sSIKUA pO3MOYMHAE BITIOBIb, K IIPABUIIO, BXKUTO
JUIT BUPAKCHHS HECIOJIIBAHUX €MOIIli, 110 MalOTh MPOTHIICKHE 3HAYCHHS
TOMY, TIPO IO WAEThCS Yy NUTaHHIL: «— [Ipasda, eu cmyoioeanu meamp. — AX,
ue 0a6Ho — yi poxku — ye auw oazap, npooadxc pedeil i 2onooy [3, c. 318].
Buryk sxa BinoOpakae 3axXOIUICHHs TepOiB, HAIIPHUKIIAM, IPUPOIOI0: «— fAKa
2onyoins, opyoice! — Aka nposecna, I'anouxo!...» [3, c. 268].

[adopmaTuBHa TOMATKOBICTH BCTaBICHUX KOHCTPYKIH y TOBICTI
«EHe#t Ta iHII» MiAKPECTIOETHCS BBEICHHSIM iX JO CKJIaay MAiajoriB 3a
JIOTIOMOTOI0 BUKJIFOYHO JIYKOK. 32 CTPYKTYPOIO CBOEIO TakKi €JIEMEHTH €
CKJIAJHUMH PEUYCHHSIMH a00 MapleIbOBaHUMH KOHCTPYKIIsIMUA. DyHKIIAMU
BCTaBJICHb € TOSICHIOBAJILHO-YTOYHIOBANIbHA: «— Bu nepexownaui, maecmpo?
— KpukHyna meni I anouka... — He 306cim, — npOKUHYBCSL 51 3 MAPIHHS (51 8oHCe
3HO8 N0BEPMABCSL 00 30H HEPealbHO20, 8YOPAUIHBO20, NO3ABYOPAUHBLOO,
00 MicmepHUx CHeKyIayii y (QaHmacmuyHoMm)y 3aKanenxy), — s myosncy
3a621C0U  3A KPUIICAHOIO J102IKOI0, Mmounum euciosom...» [3, C.290];
NPUYUHOBO-MOTHBAIlIITHA, MOJIaIbHO-OIIHHA.

Cnemudikoro giamorie 0. Kocaua y posriasHyToMy TBOpi €
ohopMJICHHS BIJMOBIJI HA PEIUIIKA 3a JOIMOMOTOK  BCTaBJICHOI
KOHCTPYKIi: «— A ye 3naro, 60 1 ye uynra eice, 0eKilbKa pasieé (minvKu
pas, — ckaszas booicok), xou o6u i pas... doope. A nivoco ne kasxcy. Mooice, 5
i 6yoy saworo Opyacunoio...» [3, c. 362].

YacTrHa BCTaBICHWX KOHCTPYKIIIA € HAJCKIAQTHUMHU YTBOPCHHSIMH,
PEUYCHHSIM SKOI MpUTaMaHHA MOJiIH(QOPMATUBHICTE, Yy MeXaX SKOi
BCTaBJICHA KOHCTPYKIIIS € CEMAHTUYHO €MHIIIOI0, HI)K OCHOBHE PEUYCHHS:
«— A ax 3 meampom?.. (...Taxa cobi Froutbiihne. Bnacne, ons nHaconoou.
llo3bupanu odieuam, 6Gionux, 3HigeueHux, 320100Hinux. B Xaprosi ye o
201100 0y8. I 3 [[Hinponemposcbkoco, peuimKku AKUXCb meampis, aHcamois.
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Bpanyi ooun, 6apon Bopman, i3 ckpunyyum 2010com, i3 CMeEKOM XO0OUu8
300601C wepe2y, nputimag panopm i ous. Kinox 6ue — yaenaeme?.. A 6Houi
spusanucs. Taenyau numu, manyoeamu. Pozosieanu. bioui disuama, 6iona
Yrpaina. Iloku bopmana ne snikeudysanu. Hawi sc...)» [3, €. 301].

Y JdeskuxX BCTaBJICHUX KOHCTPYKIISIX 1 BCTaBJIEHHA W OCHOBHA
YaCTUHA XapaKTEPU3YIOThCS BJIACHUM KOMYHIKATUBHUM IIJIAHOM 1
HaJeXaTh JI0 PI3HUX MOBJIEHHEBUX CHUTyallli: «— [anouko, — cxasas s
muxo, — 8u emMossiceme 8 cebe, wjo 8in 6ac 6ueiz 3 beorpaoy... A 6y6 mooi 6
llapuxci... i nomim nocmpinu 6 «Ciuosiu I'ocmunHuyiy, amaxyeaHHs.
MaukKis... (...Bona cnanaxuyna: nievem 0o nieva mu cmosiu, Habois oyice
mano, ys 2epoiuHa 2epynka Jaoeu, 0exmo He Mie CHPASIAMUCh 3
Kylememom, i 2ipcoKutl, bepesnesutl eimep, mak, max...)» [3, ¢. 331].

Crnoragu y BCTaBJIEHUX KOHCTPYKISX MICTSATh MaplieibOBaHI
peueHHs: «ll]e econoc Jlapucu: (...cmanyii, 6ce cmanyii. Ewenvonu. Benuka
Ykpaina. Cmpawna Yxpaina. Bosiku — imaniuyi, HiMaKuy, ecnanyi, MOH2OIU,
xmo ix Hazoupas, yio Hasonou?.. ixana 8 kivozemi. Cmepoino. B kopudopi
medic. Bosku easkominu. Hedobpe cmano, maocuwo. Cudina Ha KOMHAX.
Xmocw 6pas 3a pyky. Hexaii, ceonoui bepymv, abu npoixamu. 3 6okis
3azpaea. Hacun, 3pizanuii nic, wob 2anseuna 6yna. M panmom 3a6psicuano
cK1o, 6ce wkepebepmv. Hawi. I[lapmuszanu... Xominoce naakamu 3
paoocmu. A 1 naaxana, ysasimes...)» [3, €. 301]. TyT aBTOp BUKOPHCTOBYE
OPUIOM KIHOMOHTaXa, ISl SIKOTO XapaKTepHUM € arleloBaHHS 0 BCIX
OpraHiB YyTTs Ta CTBOPEHHS 00Pa3HO-30POBUX YSBJICHb.

IcTopist ykpaiHcbkoi mitepaTypu XX CTOMITTA OaraTta Ha MHTIIB, YU
KUTTEBUM 1 TBOPUYMM NUISIX BHUKIWMKAB 1 JOCI BUKJIMKAE HEOJAHO3HAUHI,
HEPIIKO MOJISIPHI JYMKH YWTayiB, KPUTHKIB, JITEPATYPO3HABLIB. SICKpaBUM
NPUKIAJOM CaM€ TaKoi — 3ITKaHOi 13 TPOTUPIY, HEMOCTIOBHOI ax J0
KpailHOIIIB 1, BOAHOYAC, PI3HOOIYHO OOAApOBAaHOI TBOPUOI OCOOUCTOCTI
OaunThes choroHi mocratsk FOpis MukonaiioBuaa Kocauya [4, . 15].

[ToBicTh «EHEM Ta )KUTTS 1HIIUX)» HAMKCaHa B PyCIIl CBITOIVISIIHUX Ta
XyIOXKHIX Tpaauiiii Ykpaincekoro Mmuctenpkoro Pyxy. FOpiit Illepex
HaroJomye, Mo y IIbOMY TBOP1 MOEIHYIOTHCS TOJIOBHI O3HAKH, BJIACTUBI
TBOPYOCTI aBTOpa 3arajoM — THPUCTPACHICTh, HE3BUYAUHICTH 1
CBOEPIIHICTD, CMIJIMBICTD 1 TOCTHYHICTH [6].

Crpykrypa pi3Hux wmogzenet pgianoriB 'y Kocaua o00ymoBieHa
iHTeHLi€o aBTopa. [Ipu boMy BOHHM, SIK 1 MpsiMa MOBa IMOBICTi, CBIIOMO
IIiIJTbHO BMOHTOBAHI B TEKCT 3 METOIO Tepeiayl MUIICHOCTI KUTTS, Ha 110
BKa3yBaJIu Cy4aCHUKHU MUCbMEHHUKA.
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OneHa lMuyinka B niTepaTypHOMy npoueci nopyobixoksa

Hiajjorn y TBOpl pI3HOMAaHITHI SK 3a CTPYKTYpPOIO 3aldTaHHs/
BIZIMOBi/Ib, TaK 1 3a MOBJICHHEBUM CKJIQJIOM, 3 TOYKHU 30PY JEKCHUKH,
Moposiorii Ta cuHTakcucy. BUKOHYIOTH pi3HOMaHITHI (DyHKIII, cepes] SKUX
XapaKTEepUCTUKA TIEPCOHAXIB 3 PI3HUX OOKIB, Mepenada OCOOJIUBOCTEN
KHUBOi, HEBUMYIIECHOI PO3MOBH, MEpeJaHHS PI3HUX EMOLINHO-CMHUCIOBUX
BIJITIHKIB, CTBOPEHHS JIJIs1 YhTa4a €PEeKTy MPUCYTHOCTI.

Moga TBOpiB pi3HUX mepioaiB AisuibHOCTI FOpis Kocaua, €, Ha Hamn
MOTJISA, 1€ HE JOCTAaTHBHO OCIIIKEHOI0, TOMY MEPCIIEKTUBHUM BUIAETHCS
POJIOBXKYBATH POOOTY Y IIbOMY HANpPSIMKY.
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Hanna Zviahina. The Functionality of Dialogs in the Story of Yurii Kosach
«Enei and Life of Other». Yuri Kosach has been considered as a controversial
person despite considerable creative work and a glorious ancestry. The story was
written as a ideological and modern work and connect with the philosophy and
ideology of the AUM period.

The article is devoted to the theme of the functionality of the dialogues in the
story of Yurii Kosach «Enei and life of other». Attention paid to the personality of
the writer, and especially to the work of the AUM period, which reflected the author’s
search for national identity. The author tried to «imagine» and create several options
for finding a national identity in the special conditions of isolation from the
Motherland. Thus, the national identity for the heroes of the story becomes one of the
central principles of existence.

Structure of different model of dialogues is investigated using several tactics:
variety on the structure of the question / answer, according to the language
composition, in terms of vocabulary, morphology and syntax. Dialogues perform
various functions, including the different sides characteristic of characters, creating
the effect of presence for the reader. The topic of the study is the chosen dialogues
and the direct speech of characters as spokespersons of the author's quest for the
merger of diverse points of view into discourse of the art into a single idea.

The structure of various models of dialogues in Kosach is due to the intention
of the author. At the same time, they, like the direct language of the story, are
intentionally densely inserted in the text in order to transfer the integrity of life.

The language of works of different periods of Yuriy Kosach's activity is, in our
opinion, not enough researched yet, therefore, it seems promising to continue work in
this direction.

Key words: direct speech, functionality, insertion, national identity, parceling
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